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Richard Rolle DFEEIFIEFFICBIT 5
AT A4 F T4 TIEAGE

—— MS Longleat 29% H1.[sMZ ——
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1

A ¥1) A1414d O #FE B AESK Richard Rolle (d. 1349) OFEEZATILT %
MS Longleat 29 (LLF. LtEXR) &', ZORELRDHEH TdH 5 Ogilvie-
Thomson DFAEIZ L o T, I5HLICEFHRFHFETHEINLZERTHS L
INTWB?, BEREORP MK OEZE L. Baugh and Cable A%, “By the
fifteenth century there had come to prevail in the East Midlands a fairly
uniform dialect, and the language of London agrees in all important respects
with it. ... Even such Northern characteristics as are found in the standard
speech seem to have entered by way of these countries” (2002: 194) & #f -~
TWA LI, EEBIIBWT, BOTERRNVEL EDOD TS, I, B
HEG S MOBBOITEILORELZT. TASHORHZI) ANk
o, SHOEEEZOREE LTEELALSETH ), BAKEFF IR LI
HBESOBERLIOMBZE->TA->TEEEZL LN T WA, Yorkshire
H & @ Richard Rolle ®fEmid. dLFHASEREL. L AS TERE I N
MSDdv64Ill (LAF. DAEAR) ik, RolledF Y V727 A M, A
b BHBIELVEEZEZSNDEERD—DTH 5, Kubouchi (1991) &, DA &
AR D EFARVESH The Form of Living (2B B AN V54 F 7 1 THEAGE
(LT, SctEARE) & LERPOXIEELZREL., HPHHIRIIBITS
ScfEAGREDOAEM ZH LRI L TW5H, T/, it 7 — o —H#iis
ZBITS SCIEAEOHERIRRNZ X D IEHEIIRT-HD,. & 5% 55BN

DOLEELIEHL B3,
A TIX. Rolle DEfEL SNTW5D 5 BOFEHITHERF. () “Love is f”,
(ii) “Thesu Goddis son”, (iii) “I sigh and sob”, (iv) “The ioy be euery dele”,
(v) “Al synnes” (LAFTix. TN 5% F & Tlyrics EFEEY) 12B1F5 Sc



58

BEABDOGALT, WEARE DAEARETHET S Z ET, BAdEHSHIsIC
BITBSCHEABOERBIIOWTERLZED DL, FEMEOILEN»S,. Sc
EAGEOHBRREZBRE T 5123, L) AHEEALZER 2 BN HETHRE
L TidebRwd, FROABKRIZL - T, 5O RPEHFTOF
Ty SCEAEBBREOREESRAINTWAONICEL T, — 0% BT
HZEIIHKRLLEEDbNS, FRIC. RATIEIEREEL o7, b LAREHKT
BICREINLGFEL, HROBEREICEIERIEL XL TEETSLZ
T, BEEEEANDOBELEVWIHEPOSORTOREN) LT85 LK
DHBTH 5,

2
DdEARATHWOLNAZ SCEATED S B, BiEL &b, BHWITHATIZILE
WIRIZOAREEN, BEEFEICERONLVWERDOEEL OO S, E 1
iX. DAEARIZEZ D, HAROERELEICEZKRS ScEAGEL. Zhoo It
BERTCOMNCERLTISERZRLTWSS, £ [0 1*] 12, FDEEDS,
LtEAFD (1) “Loveis if” @ 1{THICEIAZ L ZERL, [*] &, #0
EAHE, SV hEBRoOMEBICHLEZ L ETRT

K1 HNAOBREEFEIZFRS 2\ Sc AR

TS w R MS Longleat 20 02153 & X 77
Al ay (i) 1%, (iii)25%, 27% aye (i) 60*, (ii)24%,
(c1200-1826) [ON ei} (iv) 3*/euer [OE ®fre] (i) 14, 25, 20, (iii) 2,
et (iv) 39, 45, 53, 75, 96
Boun(c) eg) |[ON buiinn, bin | boweth (i) 13
Dregh ., R
Garre ) . )
(a1200-1894) [ON gora] make [OE macian] (ii) 14, may [OE maeg] (i) 26
e 1 1500) | [ON hédan] hethen () 17
Intil . . in to [OE inn t6] i) 3 (2x), 9, 16, 21, (ii) 4,
(1258-1893) |LOEImn+ ONll | ey “o6 10 [OE t0] (iv) 67
Mirke )
(a1000-1904) [OE myrce, ON myrkr]| derkenesse [OE deorcnes] (i) 64
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((Q:;gg% 1559) | [ON kvirt] quert(i)15%, (i) 18%, (iv)15*
?:11(11;)?)3-1871) [ON slokna] quenchen [OE acwencan] (i) 6
?g?2e50-1866) [ON tynal tyne (i) 52*

\(’\ﬁrégrle géo) [ON vand-r&6i] wandrynge (i) 19
YZ?[;S-alGSO) [?ON van|] wone (i) 55*

F1DH9bL, ULERTHRFEINA Scfit AFEIX. ay, dregh, hethen, qwart,
tyne, wane TH H A%, EHTXE Z &3, hethen UAtid & T, B#E. H L <
SHEEONEBICHE V) ETH S,

Longleat (i) 1 Love is lif bat lasteth ay, ber hit in Crist is feste;

Whan wel ne wo hit chaunge may, as written hath men wisest;
Longleat(i)11  The bed of blisse hit goth ful negh, I tel be as I can;

begh vs bynke be wey be dregh, loue so[u]pileth God and man.
Longleat (i) 15 Loue vs couereth and maketh in guert and lifteth to heuyn-rike;

Loue rauyssheth Crist in to oure hert; I wot no lust hit lyke.
Longleat (i) 51 Loue is a gostly wyne, bat maketh bigge and bolde;

Of loue no thynge shal tyne bat hit in hert wil holde.
Longleat (i) 55 In loue be our lyuynge, I wote no bettyre wone;

For me and my louynge, loue maketh both be one.

HEEOZEIL. Tl ay DB EICHEHETH 5, ay i3 DA ERIZ1460H 5 A5,
20 L. HLVIIHHEOMEICEHNS 6 FliX. £ T LEERTHRE
SNBD, 5D 8P, ay LHEETAAKIETH S ever IZEESHZ HN S,
AL, ay OEHIZHBOERFIH LG EICRES I, FREBNIIEEIIHE
WARBLS B N2 Ty BUCK The Form of Living (Lt BEA) TiX. ay &, B
WHASNZZHEXHT, WEBE L THELRLFIF1BDH 57205 T (The
Form of Living 605) . LA Tiz—H L T euer 2315 (Kubouchi 1991:
324)0 $o T, UWEARDETFTAIL, ay DfFEH 2T, WBOEF I LT
XFEHLZWESEZ %, AILZ EiL, tyne ‘tine, lose’ IZDOWTHE 2 5,
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Dd B ® The Form of Living Tit. tyne X5 81H 1 . Lt EROXIGE T T,
£ Tlese (<OEléosan) ICEBEXHZ 5N TWBHDIIx L, lyrics TlE. #HE
HOMEBIZH L7720, REINS,

— H T, X1DScEAEDS B, WG Tl 4 v garre, intil, mirke,
sloken, wandreth (¥, It BARTIZ, ETAEAEKEICBEBEZONL, ThbD
9 H. garre, intil, sloken {Z%f 9 5, Lt 5A® make, into, quenchen X, E&
BMOFENEHZRTICAE RV, L2 L%RA S, mirke, wandreth 2%, Lt
EART derk, wandrynge ICE Wz 62 &id, V)V FNVDmAIIA R
POTHELZEZTBY, ZOBRIINTI2EFTADEIRADOHEIZIFIZE
b5, myrknes i3, Dd EAXTIE, mede LEHBEZ R EETWEY, Lt E
AT, derkenesse ICEH SN72720, FHBEAR I L &L b,

Longleat ()64  Pay shal sit helle within, and derkenesse haue to mede
Dd Pay sal sytt hel within, and myrknes hafe to mede

Dd 54T wandreth ‘suffering’ A¥#Ed i 5 HEFTiZ. Rolle HHD 7 7 Y &&
DEFENVETDH B Incendium Amoris ([EDK]) 125, £L T, DdEEXD
wandreth (. Incendium Amoris @ aduersitate et miseria DFRFFETH H 056,
Dd BEA® wandreth £ W) FHADF ) PV F A TH LI EIZHLNTH DS,

Longleat(i)19  Loke bi hert fro hym nat twyn, bogh bou in wandrynge ware
Dd Loke bi hert fra hym noght twyn, if bou in wandreth ware®
Incendium Unde neque cor tuum ab ipso separetur, quamquam in aduersitate

et miseria positus fueris

PEOEENS, EEHREIZERO W SCEAZEIX, I5HLOEBESTE
DOHRT, BIIONAZEMIZHY, WHOEFEINLZWVWERD, ffbhTidwvwiwy
bt A YRR (B

3
KIZ, BAROEEEIRIZIRLEBIZOWVWTR S, K220, FREDEEDN. H
HOZEFEOFEIIELLT, UERXTHWLNTWSEDE 515, FlitE L
T, lifte 5. AEKFED set ICBXHB|Z ONLE I DD 5H,
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Longleat (i) 9 The sete of loue is set ful hegh, for in to heuyn hit ran;
Dd De settle of lufe es lyf hee, for intil heven it ranne.

7272 L, lifte BRIX, Lt AR D The Form of Living T—#HIZHW LT
Wb, 72, lifte ‘raise’ & set ‘place’ X, FFEFELIITVEHC., Zo#FEX
BT ARZBY) TREI SV, o T, BEFAIL. K5 EOMET set
FHWIOTIE R L, set BV & TOHRATT 5 sete & OEEHFEAKIT T 5
7%, HBAPERL THEE2BRL-LEZEAONS,

F2 BN OEEIREFEIZIRS Scth A

Is)cd/rgilggg ? e R MS Longleat 29 @D XIS gE & x5 L & By
ﬁé?ég [OE. (Nth.) aron] | ben(i)60, (iv)61
1(32%80-) [gfi:il,;f fNorse | bigge (i)51
B gy | (O | B (7 s
](3:35-) [ON brenna] brent (ii) 27*
]?:fgéé?)) [glisl:;rstan, ON"| brest (iii) 13*
%:lllleotg [ON kalla] calle (iv) 95*
((:cals ;;g)) [ON kasta] lc(zztt;rrllg()e ?‘(I)), 1kasten (i) 46, cast(iv)5, 73,
I()Cely1%5_) [ON deyjal deye (v)16*
I(1¥?<:1150-[1\/11<:D]) [ON ill-r] ille () 31*, (v)2*, il(v)10
I({cylnz%%l_) [ON kyndal] kyndel Gi) 11, Gv) 97
I(f:%gg.) [ON lag-r] logh (ii) 42, low(v)13
I(gitTZOO-[MED]) [ON lyfta] set [OE settan] (i) 9, lifteth (i) 15
12/(13?2(80-) [ON mjuk-r] meke (ii) 10, -est(iii) 6, -nes (iv)29*
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Seme (n)

(21200.) [ON s6ma] semed (v) 20*
?ﬁgoo-) [ON skil] skylle (i) 14*, (iv)57%*, (v)1*
Sle ON slz legh (i) 10*
(c950- [MED]) [ON slE&gr] slegh (i) 10
Take (n) [ON taka] take (1) 27, ()4, (iv)22, 102, tak(ii) 12, 19, (iv)
(c1100-) 105, tane (1)53%, (v) 3, too(iv) 56 *, betake (iv) 50*
tille (i) 30 * 60, (ii) 16 * 30, (iv) 56 (with Dd),
. 58*, (v) 3*/in to [OE inn t8] (ii) 32, (iii) 4, to
f;g(o%rjp‘) {t(ijfo(;lagl’]Nth') [OE t5] ()6, 15, 18, 22, 33, 35, 67, (ii)8, 23,
? 46, 48, (iii) 23, 25, (iv) 14, 61, 77, 88, 100(v)4,
19, omitted (iv) 50
Til (conij.) [OE (rare Nth.) i e
(1154°) til: ON til] Til(i) 23
’gg;g-) [ON traust-r] trusty (i) 41, tristy (iv) 81,
Traist(e) .
(a1225.) [ON treystal No correspondence (i) 68
pai . bay (i) 63, (v)7, 8, bey(ii) 34, (iv)99, (v)10,
(c1200-) [ON bei] bey (i) 60, thay (iv) 61, 62
?C?;]Slje) [ON beim] ham [OE heom] (iv) 62, 100, (v) 8
pair (e) : har [OE heora] ()59 (2x ), (i) 63, (iv)63, 100,
(?a1100-) [ON beira] (v) 16, hare(i)62, thar(iv)62,
POl o) [ON bo] begh ()12, bogh i) 7

F2H95, EREFEOPTHE SR 2iERIE. HIRICERHRBR TRE
Eh, —BIEESNTWRLEZ S, 72720, ZAHEE be BIG & L T3,
ben WMEH I NEY, /2. BEREFAOREE., 5L LTH, HEFLRD
ham, har 2EH &N 575, 11725 thar ASREZ %, 2oF V), FAEBEHICE T 5
T, b AZLBHBELOND, FXEEL TNV,

AIE til DS, BHRBEILEICESLIDOT, 20H 2T 2 -#/E Y
B8, lyrics TOMHRRPSRDZ L3 H 5. LWEARTOERIIEE
BTHD., FIFET, EEARO oLV IFENS, DAd EERT29HH 5 til
DL, LEERTIE, 22805t0 (X720, into) IZEEZH|Z ONLHDT, tl
iXto KD HFHEPE Y MA T, LEAFO7THOEIOH H. HERICHEH
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ENLEFABDL LS ZLIE, HROEFIIELETHEI FTREL B
BEETRITNE, to ICEZ SR gEidmo TV, BE, WHEMEILIZD
HABIOH L, 3B1IZ. comelZHE L. [HAT] ZEKRT HD7EH10,
Mustanoja (1960: 408-409) 2 XU, [HAr] OFEKIZ, F & U TIEICHKR
i, FE - HEASTRAETH S, EB. LEERD lyrics Ti&, WEHEMIE
PS T, (] 2T tlIIERRH R 2V,

4
MS Longleat 2957 ® Richard Rolle @ lyrics D& 20 5., 15 D EKAEL
HEWIRIZBIT DL, ScEAFEOERAICEHELTROEIIZTFLDOLNS,

1. BROBE#ERFRIIFKRS ScEAED I b, FABREIZET LT, 3L
AEBEEL TV A,

2. BEARZF D their, them. K U be Bha D are <‘:\ﬂo 7-PASEIZR T 5
R, —BEMICIEEHASIAT. BEPERKFIIEFERIONS,

3. <‘: TolziE. b LCEHEMAT idt%ﬂf&iﬁ »Bﬁié N5 SctE AiE
bi HBOEFE DML LY, Z9) TRITNIENDOEICHEX
FACY (W

KFDOEFHIB LN T2 LERIIBITS ScEAEEHORKIX, K
FEHIR I BT BRI 2 W IEFORIBOBOBERTH Sc 1’*‘]\?:%&:%
HETRAHZE T, BERENHELL TWERET, ScEATBNZEINS
BREIZOWTEEZED TV ZENARRICRDZDT it;w#k%&bhéo
Richard Rolle D FFEIZ2oW T, FFIT. &, IR, XERMEHOHTO
SEATREFE S BELZ 3 B A3, FIZ DA BEERDFHAIZEDSHIZETH ), BERA
FAEZETLZEOVLEEIRBENTIEVDLE 50D, kDO HELZ WY,
E Db, ScEAEEIZB L Tid. Serjeantson (1935: 98) 7%, Dd BEARDER
RVER 3 A2 A LS. Rolle DEMIZIE. ScEAREPEZ L HWHLRTWAS
ERHBLTWER, RERTO ScBEAZOHEHRRK. KU, Sc i AGE bZF
Kl & DOFREORBIZOVTOUREHL2AKZIL, F23I T Ebh
%o

Ogilvie-Thomson i, WWEARZJEAR LT HFADHF T, Allen (1931) 78
EARLLZ2DAEARTEZL, WPEHLTSTET SN L EARZ, Rolle®
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FVIFNTIZANEARLRTIERZERLTVDE, BEMIC. Lt BRI,
Rolle DA ) VF NV ZHITTAHAEWVIHMIZL o TEELREARTH S5 M
AT, HERERVLICESZ U TAEMRIIBNTDH, BEIVHLHLEEZ
LZDTIE VA His, Rolle ®F 27 A b ASbfim A S S OB L
ERLTWEBZWULZ LIZEoTE ZREWHITL T, ScEAGEIEERE
KEOPTEREIN, EEL T BEZHRT LI LMRBICA L L ED
NBA, ThiIZ2oWTIE, AROREBEREZTTICEREZLYILT, 2o s
EIZL72vy

iE
1 QOgilvie-Thomson (1988: xvi-xvii) {2 & #LiX. Rolle DEFEIZ L 5 F/EIL. 56 DE
ZMC]R&’) f‘aﬂfb\éo
2 “The sum of these features points to the standard fifteenth-century literary language

based on the East Midland dialect(s), with a sprinkling of South-Eastern forms”
(oxxv) .

* Kubouchi (1991: 329) B8,
Y% 4 F ik, OgilvieThomson (Ixxxilxxxv) 129, TH S 55D lyrics ® Lt B A

EDAdEXETOMNCERZ, UTo#AEY)THE, DAEARTHZ £ FIvid, Allen
(1931) IENFND lyrics IC2F 72 DTH 5H,)

Longleat 29 ULC Dd v 64 1II

(i) “Love is lif” “A Song of the Love of Jesus”  (Il. 1-68)
(ii) “Thesu Goddis son” “A Song of Love-longing to Jesus”

(iii) “I sigh and sob” “A Song of the Love of Jesus”  (Il. 69-96)

(iv) “The ioy be euery dele” (1. 1-48) | “The Joy be in the Love of Jesus”

(iv) “The ioy be euery dele”  (ll. 49-108) | “The Nature of Love”
(v) “Al synnes” “Exhortation”

Lt EAFIL® (iv) “The ioy be euery dele” ¥, 3 A% % (1. 1-8). E5 R ¥
YH(1.13-16). 86 9 A ¥ (. 21-33) 3. DA EERTIIR%EL T 5, %3, Longleat
291, (v) “Al synnes” (ZHEl} T, (vi) “Ihesu swete” &\ ) X AL T 5,
Zhid, DAEARTIIFHNEN T WO TERFTIIHEDL RV,

St BEARDHEMIX. Ogilvie-Thomson (1988). DA EADH A X, Allen (1931) A 55|
B¥ 5.

6 1. K20DScEAFE. KU, FoREIX, Sisam (1971) @ Glossary O RH LEE
LERRDRRICE IS DD TH S, M6, H&FIT. FAlE LT OED OFIHBAIZ
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FKOLH, MED BT T 088 L D BVIEEIZE. Fhzi AL,

7 Olszewska (1935) X\ ScfEAFEIZIZ. IR —BIITfEDLIL TV 0Lk, EFIDFE
BB Y., BEF L LT. Metrical Homilies. Cursor Mundi. Ormulum
ik, MoF 7 XA MIHOLVEEERPER IS L ZEHL TV 555 Rolle @ lyrics
TN TS Sc i AGEIZ. Rolle 12X 28 L. b L £ iZ Rolle AL OFEMIZ D E
By, LBEMEEOBVWELFHL TVWS, o T, EHHAFZTOETHEIC
o THIFEADLEWIERIZISIZELE BV ERIIZNS,

8 (i) “Love is lif” DB Incendium Amoris {22\ Tix. Wilson (1959) % &,

S [l 2 BHEEZZITITVBLETH, HROLPFHPLBEENRZVEIICLERE
Vo

War(e) i /W FEEOZBEBIZLADDLETHRFICOWVWTIE, Samuels (1985) &%
g

WO

11 T ongleat (i) 30, (ii) 16, (iv)58.

12 )z 1X. Gordon (1966). ALRM (1981). K& (1983) &k &HH 5

Bl zid, ARW (1981: 221-22) &, [13HEALHTF D West Midland /5. 14HEAL AT
OEFH S, 14K D East Midland 55 & V) T S DEMBIO B SHER.
FRNITH T % BRED K scriptorium (2B A ERIEFEICB W THE X S 7-FrigE
B GEOHEORBEERZEZ L OMENRINA] tHEHBLTWA,

1 BT HIC BT 5 SO-VEIGEIE UM IC marked 238H) OREARM TOSAHIZDOW
TR ARW Q977) 22,

15 The Form of Living, Ego Domino, Commandment of Love.

16 Qgilvie -Thomson 7%%. “ The aim of this edition has been to restore Rolle’s original
text as nearly as is possible in an alien dialect” (p. xcv) L BRXTWB L HIZ, ZOK
ERIZRolle DAV T FNERBETHILEEAHBIIL TS,

TZNZREAROFFIZI2MEIEVDLITITIEZRL, TORFEERIN TS,
#l 21X, Jack IZ. “... the form or style of the works may occasionally be impaired by
the‘alien dialect” [East Midland] in which they appear” (1990: 163) & &-X, FSA°HE
5720, LEXDTZ A T, Rolle DAY I FVDAZ A VHiRE IS ITHE
BEEELTVWE, WEREZF )V FNEALRTIEOREIEIZE L T, Frankis
(1990), Wenzel (1990), McGeer (1991) %% &M,

18 Rolle 1k & @ chronology & authorship {22 W T D, KEBEWE LD L L T,
Watson (1991) 23ZiF 6 5,
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